
Глава 52: Засада

Решение императора было очень быстрым и мудрым.

Он приказал Ян Кунцюнь забрать внука и хорошо его обучить. Он не только не наказывал его,
но и наградил его десятью таэлями золотыми. Затем он успокоил Ян Кунцюнь: «Это все слова,
произнесенные детьми. Восстание? Ха-ха-ха, разве это не шутка?» Вот что сказал император.
На самом деле это имело тонкий смысл: вам не нужно беспокоить меня только из-за этого
небольшого инцидента. Казалось, что этот император был полностью не затронут этим делом.

Затем он приказал Лин Чжан забрать своего внука и хорошо его растить. В то же время он
наградил его десятью таэлями золота и куском Белого Жуи(белый нефрит, а Жуи, означает
согласно желанию), сказав, что это должно было успокоить ребенка. Прежде чем он отослал
их, он также добавил небрежно: «Ох, моя супруга сказала нам(императоры все время
обращаться к себе на вы), что она не навещала своих родственников в течение долгого времени
и хотела совершить поездку домой».

Кроме этого, он ничего не сказал.

Оба старика вместе увели своих внуков из дворца. Один из них был наполнен черными
линиями на лбу вместе с порочным взглядом в глазах, как будто он хотел съесть кого-то
живым. А другой был заполнен улыбками и в очень хорошем настроении.

Хотя император не сказал многого, он показал свою позицию, утешив Ян Кунцюнь. Во всем
этом инциденте было очевидно, что над Лин Тянь издевались, а семья Лин была стороной,
которая нуждалась в утешении. Однако император ничего не сказал семье Лин, но утешил
сторону, которая была преступником. Это было странно.

Особенно в сердце Ян Кунцюнь, оно было полностью заполнено множеством смешанных
чувств. Как было возможно, чтобы хитрый и мудрый Ян Кунцюнь не заметил чего-то
странного? Он подумал в своем сердце: «Он утешил меня, но дал ему лишний белый Жуи. Что
означает Жуй? Это, очевидно, означает, что то, что сделала семья Лин, было ему по душе.
Другими словами, он не был доволен тем, что сделала моя семья Ян»? Чем больше он думал об
этом, тем хуже он себя чувствовал. Если дочь семьи Лин хочет вернуться к ним, почему ты
должен говорить это передо мной?

Когда они покидали дворец, треугольные глаза Ян Вэй злобно смотрели на Лин Тянь. Однако
Лин Тянь полностью проигнорировал его, подумав про себя: «Ребенок, ты слишком мягкий. Ты
все еще далек, чтобы бороться со мной».

Герцог Лин покинул дворец в веселом настроении, позволив Лин Тяну проехаться не его
плечах, называя Лин Тянь его любимцем. Казалось, он полностью забыл о том, как Лин Тянь
заставил семью Сяо отказаться от брака...

По настоянию Лин Тянь, Лин Тянь все еще последовал за мистером Цинь, чтобы навестить его
друга. Просто время было отложено до вечера.

Лин Тянь сидел в карете с улыбкой, когда он смотрел на блестящий взгляд на лице мистера
Цинь, как будто он смеялся над несчастьем господина Цинь.

Мистер Цинь теперь был очень подавлен! Весь инцидент был вызван Лин Тянь, и это была идея
Лин Тянь, которая гарантировала им наибольшую пользу. С самого начала и до конца он
ничего не сделал и только сидел в карете. Но, в конце концов, он стал самым большим



участником всего события! Герцог Лин почти хотел поклониться ему ...

Что касается тех высокопоставленных чиновников, которые обычно были чрезвычайно горды и
отчуждены, они с уважением смотрели на него, как на учителя, рассматривая его так, как
будто все это было частью его божественного планирования.

Если бы он действительно сыграл такую роль, его бы это не беспокоило. Но дело в том, что он
получал очки за то, чего он не делал. С жестким и честным характером Мистера Цинь это не
только не считалось для него славой, но и считалось пыткой! Всего лишь несколько часов и
мистер Цинь уже был измотан.

Затем он быстро ушел, и он буквально сбежал из особняка Лин, позволив себе провести время,
чтобы вытереть пот с лица. На данный момент он увидел, что вдохновитель всего этого
инцидента смеялся над его несчастьем. В мгновение ярости он ни о чем не беспокоился и
поймал Лин Тянь, желая дать ему хороший шлепок на заднице.

Увидев, что ситуация не очень хорошая, Лин Тянь быстро сказал с сомнением: «Сегодняшний
вопрос чрезвычайно странный. Есть кое-что, что я просто не могу понять». Когда Лин Тянь
сказал это, он почесал голову с сомнительным взглядом на лице.

Руки мистера Цинь почти приземлились, но он услышал эту внезапную фразу от Лин Тянь.
Затем он не мог не спросить: «Что ты не понимаешь?» В то же время он подумал про себя:
«Есть еще что-то, чего ты не понимаешь? Тогда это действительно должно быть что-то
большое». В этот момент его гнев полностью рассеялся от одного вопроса Лин Тянь.

Лин Тянь рассмеялся в сердце, когда он встал с колен Мистера Цинь и сказал: «Чем больше я
думаю об этом, тем больше я не понимаю. Строго говоря, это первый раз, когда я покидаю
город с тех пор, как я родился. Но в этот самый первый раз, я случайно

встретил молодого мастера семьи Ян, который решил сразиться со мной по дороге. Разве это
не слишком большое совпадение?»

Мистер Цинь был сначала ошеломлен, прежде чем спросить нервно: «Ты пытаешься сказать,
что в особняке есть шпион? Это определенно что-то большое ...»

Лин Тянь почти рассмеялся, когда подумал про себя: «Если бы это было что-то заранее
спланированное семьей Ян, как бы я смог так легко одержать верх? Кроме того, они
определенно не отправили бы такого идиота, как Ян Вэй.» Но его лицо было совершенно
неподвижным, когда он продолжал извергать мусор. Возможно, он был слишком хорош в
разговоре, делая мистера Цинь чрезвычайно серьезным, и он глубоко задумался.

Лин Цзянь все еще сидел в карете и, похоже, ничего не слышал. Однако, смех в его глазах
показал, что он понимает намерение Лин Тянь.

Следуя уважительным приветствиям городских охранников, экипаж вышел из города и
направился на юг.

Спереди было озеро зеленой ивы.

В ивовом лесу была небольшая река шириной около двадцати футов. Поверхность реки была
уже заморожена, и это выглядело как красивый белый нефритовый путь, который рассеянно
распространялся по земле.



На противоположном берегу был заброшенный дом, который был двором короля Фу.

Лин Тянь высунул голову из кареты, глядя на большой ивовый лес с насмешкой. Ммм, если я
не ошибаюсь, Лин Кун воспользуется этой возможностью, чтобы избавиться от меня. Это будет
лучшее время.

Каретка медленно двигалась по поверхности земли, и издавала скрипучий звук. Охранники
окружили левую и правую части кареты, и осторожно смотрели окрестности, медленно
приближаясь к лесу.

Внезапно раздался свист, и из леса выскочили десятки одетых в белое мужчин с луками и
мечами. В мгновение ока они были всего в 300 футах от кареты.

Человек, возглавлявший группу, затем махнул рукой, и он командовал: «Атака! Убейте их всех
и не оставьте никого в живых!»

Со звук Вшух, десятки стрел со стальными наконечниками выстрелил как саранча. На кончике
стрел был синеватый блеск, очевидно, смазанные ядом!
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